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मेरी इा यह है क म योएल क भवयवाणी क गवाही को इस कार तुत कं क पतेकुत पर पतरस जो
कह रहा था और जो कर रहा था, उसम योएल क गवाही पहचानी जा सके। मुझे पूरा वास है क बाइबल
पतेकुत पर पतरस जो कर रहा था और कह रहा था, उसके बारे म प है, पर म यह समझना चाहता ं क
अतम वषा के इतहास म पतरस भवयवाणी क  से कस बात का तप बन रहा था, जब उसने पतेकुत
के संदेश को योएल क पुतक क पूत के प म तुत कया।

पतरस परमेर के शेष लोगा का एक तीक है, और यह केवल पतेकुत म ही नह, बक मी 16 म कैसरया
फलपी म भी दशाया गया है। दानयेल 11 के पद 13 से 15 म कैसरया फलपी का संदभ मलता है; ये तीन पद
एक एसेे यु को तुत करते ह जो सबसे पहले उस एेतहासक काल म पूरा आ जब कैसरया फलपी को
पनयम कहा जाता था। पद 13 से 15, पद 16 से पहले आते ह, जो संयुत राय अमेरका म रववार के क़ानून को
चहत करता है। पद 10, 1989 म सोवयत संघ के पतन को दशाता है। दानयेल 11 के पद 10 से 16, 1989 से
लेकर रववार के क़ानून तक का तनधव करते ह, और वह अवध उसी अयाय के पद 40 का "छपा आ
इतहास" है।

गाढ़े अरा म छपा इतहास

१७९८
और अंत के समय दण का राजा उस पर आमण करेगा:
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परतु उसके पु उेजत हागे और बड़ी सामय वाली बत-सी सेनाएँ इका करगे; और उर का राजा बवंडर
क तरह रथा, घुड़सवारा और बत-से जहाज़ा के साथ उस पर चढ़ आएगा; और वह देशा म वेश करेगा, और
बाढ़ क तरह उमड़कर पार नकल जाएगा। और एक अवय आएगा, और उमड़ेगा, और आर-पार नकल
जाएगा; तब वह लौटेगा, और भड़क उठेगा, यहाँ तक क उसके गढ़ तक।

2014 राफ़या का यु
और दण का राजा ोध से भड़क उठेगा, और नकलकर उसके साथ, अथात् उर के राजा के साथ, यु
करेगा; और उर का राजा बत बड़ी सेना लेकर आएगा, परतु वह सेना उसके हाथ म कर दी जाएगी। और जब
वह उस सेना को जीत लेगा, उसका मन ऊँचा हो जाएगा; और वह दसया हज़ारा को गरा देगा; परतु उससे वह
बलवान न होगा।

पानयम का यु (कैसरया फ़लपी)
याक उर का राजा लौटेगा, और पहले से भी बड़ी सेना जुटाएगा, और नय ही कुछ वषा के बाद एक बड़ी
सेना और बत-सी धन-संप के साथ आएगा।



और उन दना दण के राजा के व बत से लोग उठ खड़े हागे; और तेरे लोगा के लुटेरे भी दशन को
थापत करने के लए अपने आप को ऊँचा उठाएँगे; परतु वे गर पड़गे।

तब उर का राजा आएगा, और बंध बाँधेगा, और अयत गढ़वाले नगरा को ले लेगा; और दण क सेना
उसका सामना न कर सकेगी, न उसके चुने ए लोग; और ठहरने क कोइ शत न रहेगी।

संयुत राय अमेरका म रववार का कानून
परतु जो उसके व आने वाला है, वह अपनी इा के अनुसार करेगा, और "कोइ भी उसके सामने ठहर न
सकेगा": और "वह ठहरेगा" महमामय देश म, जो उसके हाथ से न कर दया जाएगा। वह महमामय देश म
भी वेश करेगा, और बत से देश उलट दए जाए गे: परतु ये उसके हाथ से बच नकलगे, अथात एदोम और
मोआब, और अमोन क सतान के धान। वह देशा पर भी अपना हाथ बढ़ाएगा: और म का देश नह बचेगा।
दानयेल 11:40, 10-16, 41, 42.

जब पतरस भवयवाणी के प म कैसरया फलपी (पानयम) म होता है, और पेतेकोत पर यह 'अंतम वषा'
का समय होता है, तो यह उसे पद चालीस के 'छपे ए इतहास' म थापत करता है। म अयाय यारह के पद यारह
म तुत वतमान यूेनी यु और पद तेरह से पंह म वणत आने वाले पानयम के यु, जो तीसरे व यु क
ओर ले जाता है, को संबोधत करने का इरादा रखता —ँजो 1989 और रववार के कानून के बीच क बाहरी
घटनाएँ ह—परंतु वतमान म हम 22 अटूबर, 1844 से लेकर 1863 म एक कानूनी कलीसया के गठन तक तीसरे
वगत का इतहास पहचान रहे ह।

यह रेखा 9/11 (1844) पर तीसरे वगत के आगमन से लेकर रववार के कानून (1863) तक को दशाती है।
रववार के कानून का तप वतंता क घोषणा करने वाली दास मुत घोषणा थी; इस कार वह उस रववार के
कानून का भी तप बनी, जसम वतंता हटा दी जाती है। पहले रपलकन रापत ारा घोषत वतंता,
अंतम रपलकन रापत ारा हटाइ जाने वाली वतंता का तप है, जो भवयवाणी के अनुसार रववार के
कानून के समय तानाशाह बनने के लए नयत है।

"जब हमारा रा  अपने शासन के सांता का इतना याग कर देगा क वह रववार का कानून बना दे, तो इस
कृय म ोटेटटवाद पोपवाद से हाथ मला लेगा; यह और कुछ नह बक उस अयाचार म ाण फंूकना होगा,
जो लंबे समय से फर से सय नरंकुशता म छलांग लगाने के अवसर को आतुरता से ताक रहा है।"
टेटमोनीज़, खंड 5, 711.

742 इसा पूव वह अफ़ा इतहास था जसने यशायाह सात, पद आठ क समय-भवयवाणयाँ आरंभ क, जो
1863 म अपनी ओमेगा पूत तक पचँ। 742 म दणी राय यदा का राजा अहाज़ उस गृहयु म वेश कर रहा
था जो उरी राय का गठन करने वाली दस उरी गोा के व था। 742 इसा पूव का इतहास यदा म चत
आ, जो शाा का वातवक महमामय देश था, जहाँ वातवक यदी बसते थे, और जसका तनधव उस खंड
म  और मूख राजा अहाज़ ारा कया गया—और इस कार 1863 के ओमेगा इतहास का तप बना। 1863
का ओमेगा इतहास उस कालखंड के भीतर पूरा होता है जब संयुत राय अमेरका बाइबल क भवयवाणी के
छठे राय, पृवी के पशु, के प म शासन करता है। संयुत राय अमेरका आयामक महमामय देश है, जो
ोटेटट इसाइयत से बना है, जो बाइबल के अनुसार आयामक यदी ह। 742 इसा पूव के अफ़ा इतहास म
उर और दण के बीच का गृहयु 1863 के ओमेगा इतहास म उर और दण के बीच के गृहयु का चण
करता है। साथ मलकर ये दोना साी उस बा इतहास को नपत करते ह जो रववार के क़ानून तक ले जाता है,
जहाँ आयामक महमामय देश एक बार फर दो वगा म वभाजत हो जाएगा।

इसा पूव 742 म, उरी शत इज़राइल क दस उरी जनजातया और सीरया के बीच एक गठबंधन का
तनधव करती थी, और इस कार कसी बाहरी शत के साथ एक गठबंधन का तीक थी, जैसा क तब पूरा



आ जब गृहयु म दासता-समथक पापसी का समथन दासता-समथक दणी राया को दया गया। 742 इसा पूव
म सीरया का बाहरी सहयोगी, और गृहयु म पापसी का बाहरी सहयोगी, MAGA-वाद के व उनक लड़ाइ म
व-वैीकरणवादया और वैीकरण समथक डेमोेट्स के गठबंधन क पहचान कराते ह, एक लड़ाइ जो 2015 म
तब शु इ जब चौथे और सबसे धनी रापत खड़े ए, और एेसा करते ए दानयेल यारह, पद दो के अनुसार
समूचे "Grecia" के देश को उेलत कर दया। वह उेलन योएल क पुतक म अयजातया के जागरण क
पहचान कराता है। "Grecia" और "heathen" उस अजगर-शत के तीक ह जो पशु और झूठे भवयता
के साथ गठबंधन म संसार को आमगेडन तक ले जाती है।

2015 म अयजातया को योएल ारा 'Jehosophat क तराइ' के लए कए गए भवयवाणी के आान से जगा
दया गया, जसे योएल ने 'याय क तराइ' भी कहा। 2015 म डोनाड टंप ने रापत पद के लए अपनी उमीदवारी
क घोषणा क, और इस कार Grecia के प म दशाए गए वैीकरणवादी सााय म खलबली मचा दी, और
अयजातया ने आमगेडन क ओर अपनी कूच शु कर दी, और यह Daniel यारह क यारहव आयत क पूत म
यूेनी यु के आरंभ के केवल एक वष बाद था।

इसा पूव 742 और 1863 के गृहयु रववार कानून के इतहास को दशाते ह, जो बाइबल क भवयवाणी के छठे
राय के अंत को चत करता है। वह छठा राय ांतकारी यु से शु आ था; अतः रववार कानून पर छठे
राय का अंत, ठक उसी समय जब गृहयु हो रहा होता है, ांतकारी यु क पुनरावृ का संकेत देता है। गृहयु
या ांतकारी यु क परभाषा और उसका नामकरण कोण पर नभर करते ह। डेमोेट अब जो कुछ लॉफेयर,
गबन, धोखाधड़ी, अवैध आजन और चार के मायम से कर रहे ह, उसे वे “रंग ांत” कहते ह; परंतु उनक
वैीकरणवादी चाला का वरोध करने वाले लोग उह गतवधया को “नागरक” अशांत भड़काने के प म देखते
ह। या ए टफ़ा अपराधी है या नायक?

दो एेतहासक यु वातव म एक ही वभाजनकारी यु का तनधव करते ह, जो अंतम रपलकन रापत के
काल म घटत होता है। जैसे पहले रपलकन रापत के मामले म था, वैसे ही यह यु अंतम रपलकन रापत
ारा जीता जाएगा, जसका तप पहले रापत म भी दखता है, जो ांतकारी यु के वजेता भी थे। डेमोेट्स
के अनुसार, 'MAGA' ांत वतमान 'नागरक अशांत' पैदा कर रही है। आपके तगत राजनीतक झकाव पर
नभर करते ए, वतमान यु या तो एक ांतकारी यु है या एक गृहयु। भवयवाणी के अनुसार, यह दोना ही
है।

1863 रववार के कानून का तनधव करता है, और 1844 भी, जब तीसरा वगत रववार के कानून का संदेश
लेकर आया। 1844 से 1863 क अवध आरंभ से अंत तक रववार के कानून क छाप लए ए है। 1846 म हाइट
दंपत का ववाह, सत का पालन, और नाम का हामन से हाइट म परवतन—इन सब ने यह दशाया क 22
अतूबर, 1844 को जो ववाह कया गया था, वह सप हो चुका था, और उस पूणता ने तीसरे वगत क परीण
या क शुआत को चत कया, जैसे मा से संबंधत सत क वध परीा ने लाल समु के बपतमे के
बाद आने वाली दस परीाआ क शुआत को चत कया था.

मा पहली परीा था और कादेश म इ दसव परीा का तनधव करता था, याक दोना तीसरे वगत के
संदेश का, और इसलए रववार के कानून का, तनधव करते ह।

"मभूम म अपने दीघ वास के दौरान येक सताह इाएलया ने एक वध चमकार देखा, जसका उेय
उनके मन पर वामदन क पवता क छाप अंकत करना था: छठे दन मा गुनी माा म गरता था, सातव
दन कुछ भी नह, और वामदन के लए आवयक भाग मीठा और शु बना रहता था, जबक कसी अय
समय के लए कुछ बचाकर रखा जाता, तो वह उपयोग के योय नह रहता।" पतृपुष और भवयता,
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दस परीाआ म पहली "मा" परीा थी, जो काशतवाय चौदह के तीन वगता के -गुना संदेश का
तनधव करती थी। मा के समान, वगत सताह के थम दन उपासना के व -गुना चेतावनी का
तनधव करते ह। -गुना मा का चमकार "उनके मना पर सत क पवता क छाप डालने के लए" बनाया
गया था, और यही, वाभावक प से, तीसरे वगत का उेय है। मा से दशाए गए तीन चमकारा म पहला
वगय रोटी को "खाने" से संबंधत था, और "खाना" उरवृ काल का एक "आफा" तीक है। सरा चमकार
सरे वगत के संदेश का तनधव करता है, जहाँ ेरणा उस काल को चत करने के लए शदा और वायांशा
को "गुना" करती है, जसे बाबुल के दो पतना ारा दशाया गया है, याक "बाबुल गर गया, गर गया"। सरा
चमकार छठे दन मा क माा का "गुना" हो जाना था। तीसरा चमकार सातव दन के सत क रोटी का सुरत
रहना था।

तीन वगता के एक तप के प म, मा पहला वगत है, और इसलए उसम पूरी कहानी समाहत होना
चाहए, जो काशतवाय 14 म तीना वगता क कहानी है। पहला वगत तीना वगता के संदेशा का एक
ैटल है। ैटल एक जटल यामतीय आकृत है जसे भागा म बाँटा जा सकता है, जनम से येक पूरे का छोटे
आकार वाला तप होता है। इस गुण को व-सयता कहा जाता है। ैटल म असर इतने सूम और जटल
ववरण होते ह क आप चाहे जतना भी करीब से देख, वे बने रहते ह। ैटल गणत, जीववान, भौतक,
भूवान, रसायनशा, खगोल वान, अभयांक और ान के अनेक अय ेा म मलते ह।

काशतवाय के चौदहव अयाय म वणत तीन वगता क 'तीन-चरणीय संरचना' थम वगत के संदेश म
तबबत है, जससे थम वगत तीना वगता का एक 'ैटल' बन जाता है। दानयेल क पुतक के पहले
तीन अयाय मशः थम, तीय और तृतीय वगता के संदेशा का तनधव करते ह, और दानयेल अयाय
एक म वही 'तीन-चरणीय संरचना' नहत है जो उन तीन अयाया म दशाइ गइ है, और जैसे तीन वगता के संदभ
म वह संरचना थम वगत म परलत है।

मा का वध चमकार खाने के लए दया गया था, और दानयेल का पहला अयाय भी भोजन के बारे म है।
दानयेल ने बाबुल के आहार के थान पर दाल-सज़याँ चुनकर आहार क परीा पास क। फर उसके प-रंग क
परीा इ, और उसके प-रंग ने उसके मुखमंडल और बाबुल का भोजन खाने वाला के मुखमंडल के बीच अलगाव
उप कर दया। सरे वगत का संदेश बाबुल से अलग होने का आान है, एक एसेे अलगाव के इतहास म जहाँ
दो वग वकसत होते ह और फर कट होते ह। दानयेल के लए वह सरी परीा नबूकदनेसर क तीसरी परीा
तक ले गइ, जो अयाय एक म तीसरी परीा थी और अयाय तीन क वणमूत क परीा का तप थी, जसे
सटर वाइट बार-बार रववार के कानून के प म पहचानती ह, जो तीसरे वगत का संदेश है। दानयेल का पहला
अयाय दानयेल के थम तीन अयाया का एक ैटल है, और वे तीन अयाय काशतवाय चौदह के तीन
वगता का तनधव करते ह; जनम पहला वगत और दानयेल का पहला अयाय—दोना ही—तीना
वगता और तीना अयाया के ैटल ह।

मभूम म अपने लंबे वास के दौरान हर सताह इाएली एक वध चमकार के साी होते थे, जसका
उेय उनके मन म सत क पवता अंकत करना था: छठे दन मा गुनी माा म गरता था, सातव दन कुछ
भी नह, और सत के लए आवयक भाग ताज़ा और शु बना रहता था, जबक अय कसी समय यद कुछ
बचाकर रखा जाता, तो वह उपयोग के योय नह रहता था।

मा दए जाने से संबंधत परथतया म हम यह नणायक माण मलता है क सत क थापना, जैसा क
कइ लोग दावा करते ह, सीनै पर वथा दए जाने के समय नह इ थी। सीनै पर आने से पहले ही इाएली
समझते थे क सत उन पर अनवाय है। याक सत के दन मा नह गरता था, इसलए सत क तैयारी म
उह हर शुवार मा का गुना भाग बटोरना पड़ता था; इससे वाम के दन क पवता नरंतर उनके मन म
अंकत होती रही। और जब कुछ लोग सत के दन मा बटोरने नकल गए, तो भु ने पूछा, ‘तुम कब तक मेरी
आाआ और मेरी वथाआ को मानने से इनकार करते रहोगे?’ पतृपुष और भवयता, 296.



मा को इका करना और खाना, काशतवाय के दसव अयाय म यूहा ारा वगत के हाथ से छोटी पुतक को
लेने (इका करने) और फर उसे खाने का तप है।

और म वगत के पास गया और उससे कहा, मुझे वह छोटी पुतक दे। और उसने मुझसे कहा, इसे ले और पूरी
तरह खा ले; यह तेरे पेट म कड़वा कर देगा, परतु तेरे मुंह म शहद के समान मीठा होगा। काशतवाय 10:9.

यूहा को पहले वगत के पास जाकर पूछना था, फर उसे उस छोटी पुतक को 'लेना' था, और फर उसे उस
पुतक को 'खाना' था। यूहा, वगत के पास जाकर और उससे पूछकर, पहले वगत के तीन चरणा का
तनधव करता है; इसके बाद 'लेना' सरा चरण है और 'खाना' तीसरा। मा को इका करना और/या खाना,
मा क तीन परीाआ म से पहली है, पर उसम तीना मा परीाआ का एक ैटल नहत है। मा को इका
करना और खाना, यमयाह का तीक है।

तेरे वचन मले, और मने उह खा लया; और तेरा वचन मेरे दय के आनद और हष का कारण आ; याक म
तेरे नाम से कहलाता ,ँ हे सेनाआ के यहोवा परमेर। यमयाह 15:16.

यमयाह ने खोजा और फर छोटी पुतक मांगी, तब उसके "वचन पाए गए"। मा इका कए जाने पर उसका वचन
पाया गया। मा को इका करना और खाना, उस यहेजकेल का तीक है जसने उसे दी गइ पुतक खाइ, और एसेा
करते ए यह दखाता है क उस पुतक को खाने से इनकार करना वोही घराने के समान होना था।

परतु तू, हे मनुयपु, जो म तुझसे कहता  ँवह सुन; तू उस वोही घराने के समान वोही न बन; अपना मुंह
खोल, और जो म तुझे देता  ँउसे खा। और जब मने देखा, तो देखो, मेरी ओर एक हाथ भेजा गया; और देखो,
उसम एक पुतक का चमप था; और उसने उसे मेरे सामने फैलाया; और उस पर भीतर और बाहर लखा आ
था; और उस पर वलाप, शोक, और हाय लखे थे। फर उसने मुझ से कहा, हे मनुयपु, जो कुछ तुझे मले,
उसे खा; इस चमप को खा, और जाकर इाएल के घराने से बोल।

तब मने अपना मुहँ खोला, और उसने मुझे वह चमप खलाया। और उसने मुझसे कहा, हे मनुय-पु, इस
चमप से अपना पेट भर, और अपनी आतँा को भी इससे भर ले, जो म तुझे देता ।ँ तब मने उसे खाया; और
वह मेरे मुहँ म मधु के समान मीठा था। यहेजकेल 2:8-3:3.

यद यहेजकेल उस छोटी पुतक को खाने से इनकार करता, तो वह वोही घराने म होता, और जस "पुतक" के
"ॉल" को उसे खाना था, उसे "वलाप, शोक, और हाय" के प म दशाया गया था, जो अंतम दना के तीन-गुना
संदेश का तनधव करता है। अंतम दना का यह तीन-गुना संदेश काशतवाय अयाय चौदह के तीन वगता
के संदेश ह, और जन संदभा म यहेजकेल वे तीना संदेश तुत करता है, वह इलाम और तीसरी हाय का संदभ है।
इन तीन संदेशा का एक आफा और एक ओमेगा है, और तीसरा "हाय" है, जो इलाम का एक मुख तीक है;
इसलए आफा का ओमेगा से मेल होना आवयक है; अतः "वलाप" उन वलापा का तनधव करता है जो
9/11 पर सातव तुरही और तीसरी हाय के आगमन के साथ आरंभ ए, जो मशः बढ़ते ए आगे चलकर सात
अंतम वपया म परणत हागे। काशतवाय यारह के रववार के कानून वाले "भूकंप" पर तीसरी हाय शी
आती है, और ेरणा हम बताती है क यशायाह दस का अधम फरमान वही रववार का कानून है। वह आयत उन पर
"हाय" कहकर आरंभ होती है जो अधम फरमान बनाते ह।

मा खाना तीन परीाआ म से पहली परीा थी। सरी तैयारी के दन 'दोगुना करना' थी। और वे कसके लए
तैयारी कर रहे थे? वे सत क परीा क तैयारी कर रहे थे, जो तीसरे वगत का संदेश है।

वह तहरा चमकार दस परीाआ म पहली, यानी 'अफा' परीा भी था। परमेर ने पहले चरण म मा दया, फर
सरे चरण म उहाने 'दोगुनी' माा दी, पर तीसरे चरण म कुछ भी नह दया। तीसरी परीा पहली दो परीाआ से
अलग है, याक तीसरी ही कसौटी है। ये तीन परीाएँ दस-चरणीय परीण या के 'अफा' का तनधव
करती ह, जो थम कादेश तक ले जाती है।



यद आप वभ धमशाया के लेखन खंगाल, तो आपको दस परीाआ क कइ सूचयाँ मलगी जनका समापन
पहले कादेश पर होता है। उनम से लगभग सभी लाल समु को उन दस परीाआ म से एक मानते ह; कुछ वपया
के दौरान लाल समु से पहले के एेतहासक मागच भी शामल करते ह। वे सभी गलत ह।

पहली परीा मा है। पौलुस यह बताता है क लाल समु का पार करना बपतमा था।

अतएव, भाइया, म नह चाहता क तुम अनजान रहो क हमारे सब पूवज बादल के नीचे थे, और सब समु से
होकर पार गए; और सब ने बादल और समु म मूसा म बपतमा लया। 1 कुरथया 10:1, 2.

मूसा, यीशु का तप है, और यीशु का बपतमा एक परीामक या को चहत करता है, जो वभाव से
तीन-गुनी है, और जसक शुआत भूख क परीा से होती है तथा उसी पर बल दया गया है। ूस का तप म
का फसह था। जब वे लाल समु के सरी ओर नकल आए, तो यह मसीह के “पहलौठे फल क भट” के प म
पुनथान का संकेत था। जब वह यूहा बपतमा देनेवाले के हाथा जल-क से बाहर आया, तब मसीह (पहलौठे
फल क भट) ने चालीस दना क परीा-या आरभ क। अपने बपतमे ारा तपत उसके पुनथान के
बाद, चालीस दना तक मसीह शया से आमने-सामने मलते रहे। लाल समु पार करने के बाद परीा-या
आरभ होती है, ठक वैसे ही जैसे पानी से नकलते ही मसीह आमा ारा जंगल म ले जाए गए।

मसीह के लए पहली परीा भूख थी, याक वग क रोटी ने अपना अभषत काय वह से आरभ कया जहाँ
आदम गरा था। लाल समु के बाद पहली परीा मा क तीन-गुनी परीा है, जो वग क रोटी पर आने वाली
तीन-गुनी परीा का तप है। मसीह क परीाएँ तब शु इ जब वे पानी से बाहर आए, इसलए दस परीाएँ
भी उनके पानी से बाहर नकलने के ‘बाद’ ही आरभ होती ह। तब मसीह को भूख के ही संदभ म तीन-गुनी परीा
का सामना करना पड़ा, जैसा क मा क तीन-गुनी परीा ारा तपत था, जो उस समय शु इ जब आमा ने
ाचीन इाएल को म से नकालकर जंगल म पचँा दया।

अय सूचयाँ, जो इस बारे म अटकल लगाती ह क कादेश पर समापन होने वाली दस परीाआ ारा कन वोहा
का तनधव कया गया है, हान के सुनहरे बछड़े वाले वोह को उन दस परीाआ म से एक मानती ह, लेकन
वे गलत ह।

सोने के बछड़े क घटना दो परीाआ का तनधव करती है। यह सोने के बछड़े के तीकवाद का एक अनवाय
तव है। जब लोगा ने सोचा क परमेर नह देखगे, तब जो मूतपूजा कट इ, उसके बाद मूसा क वापसी इ। फर
लोगा ने, परमेर के सम, जनका तनधव मूसा करते थे, मूतपूजक बने रहने का चुनाव कया।

दोहरी, बढ़ती इ बगावत म हम गोा म एक भवयसूचक वभाजन देखते ह, जब लेवी के गो को पवथान क
सेवा के लए वशेष प से नयुत कया गया, याक उस वोह तक पवथान का काय येक गो के पहलौठा
ारा कया जाना था। अब एसेा नह रहेगा। अब लेवी का वासी गो मंदर क सेवा-संभाल करेगा। "वभाजन" या
'दो' म अलगाव, सोने के बछड़े क भवयसूचक वशेषता का एक तव है।

हान का वोह, इाएल के उरी राय के पहले राजा यारोबाम के वोह का तप था। यारोबाम ने सुनहरे
बछड़ा को 'गुना' कया, एक को बेतएल म और एक को दान म थापत कया। हान और यारोबाम समानांतर
इतहासा का तनधव करते ह, जो पशु क तमा के नमाण का इतहास है। पशु क तमा का इतहास दो
अवधया म पूरा होता है, जह संयुत राय अमेरका म रववार के कानून ारा वभाजत कया गया है। पशु क
तमा कलीसया और राय के संयोग का एक तीक है, जो पहले संयुत राय अमेरका म थापत कया जाता है,
और फर संसार म।

पशु क तमा के तीका के साथ हमेशा एक वभाजन जुड़ा रहता है। हान के मामले म यह लेवया का पृथकरण
था; यारोबाम के मामले म यह बारह गोा का दो दणी और दस उरी गोा म वभाजन था।



कलीसया और राय के उस संबंध का तीक यूहा ने काशतवाय क पुतक म “पशु क तमा” कहा है।
हान और यारोबाम के सोने के बछड़े एक पशु क तमाएँ थ, और जस पशु क वे तमाएँ थ वह बाबुल है,
याक बाइबल क भवयवाणी म पहला राय दानयेल के सरे अयाय म “सोने” के सर से दशाया गया है। पशु
क तमा दो परीाआ का तनधव करती है, याक परीा पहले पृवी से नकलने वाले पशु—संयुत राय
अमेरका—पर आती है; फर काशतवाय के तेरहव अयाय म संयुत राय अमेरका नया को पशु क तमा
थापत करने के लए बाय करता है। पहली परीा अमेरका है, फर नया।

“जब अमेरका, जो धामक वतंता क भूम है, ववेक पर बल योग करने और मनुया को झूठे सत का
आदर करने के लए बाय करने म पोपतं के साथ एक हो जाएगा, तब पृवी के येक देश के लोग उसके
उदाहरण का अनुसरण करने के लए ेरत कए जाएँगे।” टेटमोनीज़, खंड 6, 18.

“वदेशी रा  संयुत राय अमेरका के उदाहरण का अनुसरण करगे। यप वह अगुवाइ करती है, तौभी यही
संकट संसार के सब भागा म हमारी जा पर आएगा।” Testimonies, volume 6, 395.

वण बछड़े का वोह दोहरा है और उन पहले नौ परीाआ म से दो को चत करता है जो पहले कादेश पर होने
वाली दसव और अंतम परीा तक ले जाती ह। जब हान और यरोबाम क बगावता को "पंत पर पंत" साथ
रखा जाता है, तो आप पाते ह क महायाजक हान कलीसया का तनधव करता है और इाएल का राजा
यरोबाम राय का तनधव करता है। ये दोना पंतयाँ मलकर कलीसया-राय के संयोजन का तीक ह।
यरोबाम क दो वेदयाँ बेतएल (अथ "कलीसया") और दान (अथ "याय") म थापत क गइ और दोना मलकर
कलीसया और राय के संयोजन का तनधव करती ह। इन बाता के साथ, हम दस परीाआ क पहचान करना
शु करगे।

दस परीाएँ सत के वाम (इानया 3–4) के संदभ म रखी गइ ह। इनक शुआत मा के तहरे चमकार और
उससे मलने वाली सत क शा से होती है, और ये दसव परीा, अथात थम कादेश, पर समात होती ह। वह
थम कादेश शाा म "उेजना का दन" कहलाता है, और पौलुस अंतम वोह को सत क परीा के संदभ म
रखता है। "अफा" परीा सत थी, जसका तीक मा था; और थम कादेश पर "ओमेगा" यानी दसव परीा
भी सत के वाम से संबंधत थी। "अफा" और "ओमेगा" हमेशा ारंभ के साथ अंत को दशाते ह।

अतएव (जैसा क पव आमा कहता है, आज यद तुम उसक वाणी सुनो, तो अपने दया को कठोर मत करो,
जैसा क उकसावे म, मभूम म परीा के दन: जब तुहारे पतरा ने मुझे परखा, मुझे आजमाया, और चालीस
वष तक मेरे काया को देखा। इसलए म उस पीढ़ी से ख आ, और कहा, वे सदा अपने दय म भटकते रहते
ह; और उहाने मेरी राहा को नह जाना। इस कारण मने अपने ोध म शपथ खाइ, वे मेरे वाम म वेश नह
करगे।)

भाइयो, सावधान रहो क कह तुम म से कसी म अवास का  दय न हो, जससे वह जीवत परमेर से
वमुख हो जाए। परतु जब तक ‘आज’ कहलाता है, तदन एक-सरे को समझाते रहो; कह एसेा न हो क
तुम म से कोइ पाप के छल से दय कठोर कर ले। याक यद हम अपने वास क आरभक ढ़ता को अंत
तक अटल रख, तो हम मसीह के सहभागी ठहरते ह।

जैसा कहा गया है: आज यद तुम उसक आवाज़ सुनो, तो अपने दया को कठोर न करो, जैसा वोह के
समय। याक कुछ लोगा ने, सुन लेने पर, वोह कया; हालाँक वे सब नह जो मूसा के ारा म से नकले
थे। फर वह चालीस वषा तक कस पर अस रहा? या उन पर नह जहाने पाप कया, जनके शव जंगल म
गर पड़े? और उसने कनसे शपथ खाकर कहा क वे उसके वाम म वेश न करगे—या उनसे नह जहाने
वास नह कया? इसलए हम देखते ह क अवास के कारण वे वेश नह कर सके।



इसलए हम भय कर क कह एेसा न हो क उसके वाम म वेश करने क जो ता हमारे लए शेष है,
उसके रहते भी तुम म से कोइ उससे वंचत तीत हो। याक सुसमाचार हमारे पास भी चार कया गया, जैसे
उनके पास; परतु जो वचन चार कया गया, वह उह लाभकारी न आ, याक सुननेवाला म वह वास के
साथ मला नह था।

याक हम जो वास कर चुके ह, वाम म वेश करते ह, जैसा क उसने कहा है, ‘मने अपने ोध म शपथ
खाइ है, यद वे मेरे वाम म वेश कर’; यप काय जगत क थापना से ही पूण हो चुके थे। याक उसने
सातव दन के वषय म कह इस कार कहा है, ‘और परमेर ने सातव दन अपने सब काया से वाम कया।’
और यहाँ फर कहा है, ‘यद वे मेरे वाम म वेश कर।’

अतः, जब यह शेष है क कुछ लोगा का उसम वेश करना बाक है, और जह सबसे पहले यह सुनाया गया था
वे अवास के कारण उसम वेश नह कर सके; फर वह दाऊद म यह कहते ए एक नत दन ठहराता है,
“आज, इतने समय के बाद”; जैसा कहा गया है, “आज यद तुम उसक आवाज़ सुनो, तो अपने दय कठोर न
करो।”

याक यद यीशु ने उह वाम दे दया होता, तो वह बाद म कसी अय दन का उलेख न करता।

अतएव परमेर के लोगा के लए एक वाम शेष है। याक जो उसके वाम म वेश कर गया है, उसने अपने
कामा से भी वाम कर लया है, जैसे परमेर ने अपने कामा से वाम लया था। अतः हम उस वाम म
वेश करने का यन कर, एसेा न हो क कोइ भी अवास के उसी उदाहरण का अनुसरण करके गर पड़े।
इानया 3:8-4:11.

"उकसावे के दन" पर जोशुआ और कालेब का संदेश अवीकार कर दया गया। यह खंड उन लोगा के एक वग पर
आधारत है, जो जस संदेश को उहाने सुना है, उस पर अवास के कारण वेश नह करगे। संदेश को "वाम" के
प म दशाया गया है।

"जो लोग भु को नापूण, लगनपूण और ेमपूण सेवा देने के इुक नह ह, वे न इस जीवन म और न ही
भावी जीवन म आमक वाम पाएँगे। 'अतः परमेर के लोगा के लए एक वाम शेष है... इसलए हम उस
वाम म वेश करने के लए परम कर, कह एसेा न हो क कोइ अवास के उसी उदाहरण के अनुसार चूक
जाए।' यहाँ जस वाम क चचा है, वह अनुह का वाम है, जो नधारत वध का पालन करने से ात
होता है। 'पूरी लगन से परम करो।'" Pacific Union Recorder, 7 नवबर, 1901.

"वाम" वह संदेश है जसका तनधव यहोशू और कालेब के संदेश ने कया। पौलुस सातव दन के सत से जुड़े
सया का योग "वाम" के उस संदेश के तीक के प म करता है, जसे जंगल म मरने के लए नयत लोगा ने
अवीकार कर दया था।

यह वायांश, "आज यद तुम उसक वाणी सुनो", उसी बात के समान है जस पर काशतवाय क पुतक उस
कसी भी त के वषय म बल देती है जो आमा क वाणी सुनता है; और आमा क वाणी सुनना, आमा का
संदेश सुनना है, जो क अतम वषा का संदेश है, जो क "वाम" का संदेश है। कादेश म वह वाणी सुनाइ दी, और
वोहया ने उह म लौटाने के लए एक नया नेता चुन लया। इस वोह के इतहास का उलेख भजन संहता 95
म और पौलुस ने इानया म कया है। यह इतहास ाचीन इाएल क उनक दसव परीा म असफलता को
दशाता है। दस परीाआ क पहली (अफ़ा) परीा म ना के तीन-गुना चमकार से आरभ इ, जो तीन वगता के
संदेश, परमेर क वथा, सत का वाम, वग क रोटी, आाकारता और याय का तनधव करता
था—और दस परीाआ म अंतम परीा "वाम" क परीा थी। जैसा क बहन हाइट बताती ह, अनुह का यह
"वाम" अतम वषा का तीक है। कादेश उस परीा का तीक है जसम "रेखा पर रेखा" तुत कए गए
अतम वषा के संदेश को या तो वीकार करना होता है या अवीकार।



पंत पर पंत, "वाम" उस पव आमा के उंडेले जाने को दशाता है जसे "पात वषा" के प म तुत कया
गया है। "वाम" सातव दन का वामदन भी है, वही मुहर जो पात वषा के काल म वासयोया पर लगाइ
जाती है। "वाम" वह अनुह है जो उस शत को नपत करता है जो एक लाख चवालीस हजार को तब दान
क जाती है जब उनके पाप सदा के लए मटा दए जाते ह। वह अनुह केवल वह शत ही नह है जो पवीकरण
का तनधव करते ए दान क जाती है, बक वह अनुह भी है जो धमस दान करता है, जब मसीह का
ल पातापी आमा के पापा को र करने के लए उपयोग कया जाता है। अनुह का "वाम" मसीह क
धामकता का संदेश है, एेसी धामकता जो बना पाप कए जीने के लए अनुह (शत) देती है, और वह अनुह जो
कसी लाओदीकयाइ को फलाडेफयाइ म पांतरत कर देता है। धमस के अनुह से एक बार पांतरत होने
पर, पूव लाओदीकयाइ, फलाडेफयाइ के प म, अनुह क शत के ारा उस पवीकृत माग पर चलता है जो
महमाकरण क ओर ले जाता है। "वाम" तीसरे त का संदेश है, जैसा क "सय म वास के ारा धमस" के
प म तुत कया गया है। एेसा होने पर, कादेश ने 1888 क ओर संकेत कया।

पहला कादेश "वाम" के उस संदेश को चहत करता है जो "सुसमाचार" का संदेश है। अनत सुसमाचार यह है:
'मसीह का वह काय, जसके ारा वह एक तरीय परीण-या का परचय कराता है, जो उपासका क दो
ेणया का वकास करती है और फर उह कट करती है।' पहले कादेश पर "वाम" के अनत सुसमाचार का
संदेश अनत सुसमाचार के उस तरीय संदेश का तनधव करता है, जो पव आमा के तरीय काय ारा
संचालत है, जो पाप, धम और याय के वषय म दोषी ठहराता है। वे तीना चरण मा क परीा के वही तीन
परीण-चरण ह!

दस परीाएँ एक वध परीण या से शु होती ह, जो परमेर क वथा, सत और मानवजात क इस
ज़मेदारी पर बल देती है क वे परमेर के संदेश को खाएँ और पचाएँ। दस म पहली परीा वध थी, जैसे दसव
भी। पहली परीा म मा का उपयोग कया गया, जो वग क रोटी का तीक है और सातव दन के सत को ऊँचा
उठाता है। अंतम परीा म "वाम" को उस तीक के प म लया गया है, जो अंतम वषा क परीामक या
को दशाता है, जसक परणत रववार के कानून पर होती है; जहाँ वग क रोटी का तनधव करने वाला को
सत क पताका के प म ऊँचा उठाया जाता है।

दस परीाआ क शुआत और अंत, दोना, सत पर और सत से संबंधत सुसमाचार संदेश पर बल देते ह, जो तीसरे
वगत का अनत सुसमाचार है। पहला कादेश दस परीाआ का ओमेगा है, इसलए दस परीाआ के अफा म भी
वही वशेषताएँ होनी चाहए। कादेश 1863 का तनधव करता था, जब भु अपना काय पूरा करके अपने लोगा
को घर ले जाना चाहते थे, परतु तात देश म वेश म देरी हो गइ।

ननलखत धमंथा को पढ़कर हम देखगे क ाचीन इाएल के त परमेर का कोण कैसा था:

'याक भु ने याकूब को अपने लए चुना है, और इाएल को अपनी नज संप के प म।' भजन संहता
135:4

'याक तुम अपने परमेर यहोवा के लये पव लोग हो, और यहोवा ने पृवी पर जतनी जातयाँ ह, उन सब
से बढ़कर तुह अपनी नज जा होने के लये चुन लया है।' वथाववरण 14:2.

‘याक तुम अपने परमेर यहोवा के लए पव लोग हो; तुहारे परमेर यहोवा ने तुह अपने लए एक वशेष
लोग होने के लए, पृवी के ऊपर जतने लोग ह, उन सब से बढ़कर, चुन लया है। यहोवा ने तुमसे ेम इसलए
नह कया, न तुह इसलए चुना क तुम संया म कसी से भी अधक थे; याक तुम तो सब लोगा म सबसे
कम थे।’ वथाववरण 7:6, 7.

'याक यहाँ कस बात से यह जाना जाएगा क म और तेरे लोग तेरी  म अनुह पाए ह? या यह इसी से
नह क तू हमारे साथ चलता है? तब म और तेरे लोग पृवी के ऊपर जो सब लोग ह, उनसे अलग ठहराए



जाएँगे।' नगमन 33:16.

ाचीन इाएल ने कतनी बार वोह कया, और कतनी बार उन पर याय के दंड आए, और हजारा मार डाले
गए, याक वे उस परमेर क आाआ क परवाह नह करते थे जसने उह चुना था! इन अंतम दना म
परमेर का इाएल संसार के साथ घुल-मल जाने और परमेर क चुनी इ जा होने के सब चह खो देने के
नरंतर खतरे म है। तीतुस 2:13-15 फर से पढ़ए। यहाँ हम अंतम दना तक पचँते ह, जब परमेर अपने
लए एक नज जा को शु कर रहा है। या हम भी उसे ोधत करगे जैसे ाचीन इाएल ने कया? या हम
उससे र होकर, संसार से घुल-मलकर, और अपने चारा ओर क जातया क घृणत बाता का अनुसरण करके,
उसका ोध अपने ऊपर ले आएँगे? टेटमोनीज़, खंड 1, 282, 283.

सटर वाइट पूछती ह, 'या हम उह वैसे ही ोधत करगे जैसे ाचीन इाएल ने कया था?' हम नया के साथ
घुलने-मलने से उह ोधत करते ह; नया का तीक म है—वही थान जहाँ कादेश के वोहया ने एक एसेा
नेता तलाशा था जो उह वापस ले जाए। 1863 म, म लौटने क इा और एक नए नेता के चयन को ेरणा ने
नया के साथ जुड़ने क चाह के प म तुत कया।

जस खंड पर हम अभी वचार कर रहे ह, उससे पहले सटर हाइट क वह टपणी थी जसम ाचीन इाएल के
वाम म वेश न करने क बात कही गइ थी। उनक नरंतर बगावत के संदभ म, उहाने वे पद तुत कए जो यह
प करते ह क परमेर अपनी हन से कस कार संबंध रखना चाहते थे, परतु उसक हन ने इकार कर
दया। ननलखत खंड उसी बात क ओर ले जाता है जसे हमने अभी पढ़ा।

वह एक अंश म लखती है, "इर ने अपने लोगा से केवल उसी पर भरोसा करने क अपेा क। वह नह चाहता था
क वे उन लोगा से सहायता ल जो उसक सेवा नह करते।" 1863 म, लाओदीकयन मलेराइट एडवटवाद ने अपने
युवा पुषा को अमेरक इतहास के सबसे घातक यु म अनवाय सैय भत म लए जाने से रोकने के अपने यासा
म सहायता के लए संयुत राय अमेरका क सरकार के साथ संध क।

यहाँ हम वे चेतावनयाँ पढ़ते ह जो परमेर ने ाचीन इाएल को दी थ। यह उसक सता नह थी क वे इतने
लंबे समय तक जंगल म भटकते रह; यद वे उसके अधीन हो जाते और उसके ारा चलाए जाने को य मानते,
तो वह उह तुरंत तात देश म पचँा देता; परंतु याक उहाने मभूम म बार-बार उसे ःखी कया, उसने
अपने ोध म शपथ खाइ क वे उसके वाम म वेश न करगे, सवाय उन दो के जहाने पूरी रीत से उसका
अनुसरण कया। परमेर अपने लोगा से अपेा करता था क वे केवल उसी पर भरोसा कर। वह नह चाहता था
क वे उन लोगा से सहायता ल जो उसक सेवा नह करते थे।

कृपया एा 4:1-5 पढ़: "जब यदा और बयामीन के बैरया ने सुना क नवासन से लौटे ए लोग इाएल के
परमेर यहोवा के लए मदर का नमाण कर रहे ह, तब वे जबाबेल और पतरा के धाना के पास आकर
उनसे कहने लगे, ‘हम भी तुहारे साथ बनाने दो, याक हम भी तुहारी ही तरह तुहारे परमेर को खोजते ह;
और अशूर के राजा एसहोन के दना से, जसने हम यहाँ लाकर बसाया, हम उसी के लए बलदान चढ़ाते आए
ह।’ परतु जबाबेल, येशूआ और इाएल के पतृ-धाना के शेष सब लोगा ने उनसे कहा, ‘हमारे परमेर के
लए घर बनाने म तुहारा हमसे कोइ लेना-देना नह; हम ही मलकर इाएल के परमेर यहोवा के लए नमाण
करगे, जैसा क फारस के राजा कुश ने हम आा दी है।’ तब देश के लोगा ने यदा के लोगा क हमत तोड़
दी, और नमाण म उह परेशान कया, और उनक योजना को वफल करने के लए उनके व सलाहकारा
को कराये पर रखा।"

एा 8:21-23: 'तब मने वहाँ, अहावा नदी के कनारे, उपवास क घोषणा क, ताक हम अपने परमेर के
सामने अपने आप को दीन कर, और उससे अपने लए, अपने बाल-बचा के लए, और अपनी सारी संप के
लए सीधा माग माँग। याक मुझे राजा से माग म शु के व हमारी सहायता के लए सैनका और घुड़सवारा
क टुकड़ी माँगने म लजा आती थी; याक हम ने राजा से कहा था क जो लोग उसे खोजते ह, उनके भले के



लए हमारे परमेर का हाथ उन पर रहता है; परतु जो उसे याग देते ह, उन सब के व उसक शत और
उसका ोध रहता है। सो हम ने उपवास कया और इस वषय म अपने परमेर से वनती क; और उसने हमारी
सुन ली।'

भवयता और इन पतरा ने देश के लोगा को सचे परमेर के उपासक नह माना, और यप वे मता का
दावा करते थे और सहायता करना चाहते थे, उहाने उसक उपासना से संबंधत कसी भी बात म उनके साथ
जुड़ने का साहस नह कया। जब वे परमेर का मंदर बनाने और उसक उपासना को पुनथापत करने के लए
यशलेम जा रहे थे, तब उहाने माग म सहायता के लए राजा से मदद नह माँगी, बक उपवास और ाथना के
ारा भु से सहायता माँगी। वे मानते थे क परमेर अपनी सेवा करने के यना म अपने दासा क रा करेगा
और उह उत देगा। सब वतुआ के सृकता को अपनी उपासना थापत करने के लए अपने शुआ क
सहायता क आवयकता नह है। वह ा के बलदान क माँग नह करता, और न उन लोगा क भट वीकार
करता है जो भु से पहले अय देवताआ को रखते ह।

"हम असर यह टपणी सुनते ह: 'तुम बत अधक अलगाववादी हो।' एक समुदाय के प म हम आमाआ
को बचाने या उह सय तक ले जाने के लए कसी भी कार का बलदान करने को तैयार ह। लेकन उनसे एक
होना, जन चीज़ा से वे ेम करते ह उनसे ेम करना, और संसार से मता रखना—हम यह नह कर सकते,
याक तब हमारा परमेर से बैर हो जाएगा।" Testimonies, खंड 1, 281, 282.

कादेश के वोह पर अपनी टपणी के संदभ म बहन हाइट कहती ह, “समत वतुआ के सृकता को अपनी
उपासना थापत करने के लए अपने शुआ क सहायता क आवयकता नह है। वह ता का बलदान नह
मांगता, और न ही उन लोगा क भट वीकार करता है जो भु से पहले अय देवताआ को थान देते ह।” 1863 म,
लाओडसयन मलराइट एडवटम का आंदोलन एक कलीसया बन गया और उस सा के साथ गठबंधन कया जो
रा  पर, और तपात संसार पर, रववार क उपासना लागू करेगी।

अगले लेख म, हम उन भवयसूचक रेखाआ पर अपने वचार-वमश को जारी रखगे जो 1863 तक पचँाने म
योगदान करती ह, जो 1844 से 1863 तक के भवयसूचक काल क पराकाा है।

जो हो चुका है, वही फर होने वाला है; और जो कया गया है, वही फर कया जाएगा; और सूय के नीचे कोइ नइ
बात नह होती। या कोइ एसेी बात है जसके वषय म कहा जा सके, “देखो, यह नइ है”? वह तो हमसे पहले
के पुराने समय म ही हो चुक है। म जानता  ँक जो कुछ परमेर करता है, वह सदैव बना रहता है; उसम न
कुछ जोड़ा जा सकता है, और न उसम से कुछ घटाया जा सकता है; और परमेर यह इसलए करता है क लोग
उसके सामने भय मान। जो हो चुका है वही अब है; और जो होने वाला है वह पहले ही हो चुका है; और परमेर
उस बात क मांग करता है जो बीत चुक है। सभोपदेशक 1:9, 10; 3:14, 15.


